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18/2018 
 
Projektierung, Sicherheitskoordinierung und 
Vermessung für das Bauvorhaben: Umbau und 
Erweiterung des Krankenhauses Innichen – 
Baulose 1 und 2. 
22.03.077.001.31 

18/2018 
 
Progettazione, coordinamento della sicurezza e 
rilievo per l’opera: Ristrutturazione ed 
ampliamento dell’ospedale di San Candido - 
Lotti 1 e 2. 
22.03.077.001.31 

 
CIG: 7475424309 

 

 
Klarstellung Nr. 3 
 
Die Beschreibungsformulare für jede einzelne 
Referenz dürfen maximal 3 Seiten umfassen (2+ vor-
gegebener Text/Deckblatt), wie es vom Punkt 20 Nr. 
8 der Ausschreibungsbedingungen vorgesehen ist. 
 
Die Bestimmung im Punkt 20 Nr. 8 (S. 41) der 
Ausschreibungsbedingungen „Die zeichnerischen 
Unterlagen und/oder Fotos dürfen maximal 2 Seiten 
im DIN A3-Format umfassen“ bezieht sich auf jede 
einzelne Referenz. 
 

 
Chiarimento n. 3 
 
Le schede descrittive, per ogni singola referenza, 
possono consistere al massimo di 3 facciate (2 + 
testo predefinito/copertina), come previsto dal punto 
20 n. 8 del disciplinare di gara. 
 
La formulazione di cui al punto 20 n. 8 (pag. 41) del 
disciplinare di gara “Le elaborazioni grafiche e/o foto 
non devono superare 2 facciate formato DIN A3” si 
riferisce alla singola referenza. 
 

 
Klarstellung Nr. 4 
 
Bezugnehmend auf Anlagen B1a und B1b genügt 
es, dass die digitale Unterschrift vom Subjekt 
angebracht wird, welches die Leistung erbracht hat. 
Es müssen die Bestimmungen zu den „Anleitungen 
zur Unteschrift“ eingehalten werden. 
 

 
Chiarimento n. 4 
 
Con riferimento agli allegati B1a e B1b, è sufficiente 
che la firma digitale sia apposta dal soggetto che 
svolto la prestazione, con l’osservanza di quanto 
previsto nelle “Istruzioni alla sottoscrizione”. 

 
Klarstellung Nr. 5 
 
Es ist nicht notwendig, dass die 
Verpflichtungserklärung zur Ausstellung der 
endgültigen Garantie von weiteren Subjekten 
unterzeichnet wird, als den im Punkt 20 Nr. 7 
genannten. 
Es wird darauf hingewiesen, dass die Unterschrift 
digital sein muss. 
 

 
Chiarimento n. 5 
 
Non è necessario che l’impegno al rilascio della 
garanzia definitiva sia sottoscritto da soggetti diversi 
da quelli indicati al punto 20 n. 7 del disciplinare di 
gara. 
 
Si ricorda che la firma deve essere digitale. 
 

 


